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UREDBA SVETA (ES) st. 239/2008
z dne 17. marca 2008

o uvedbi dokon¢ne protidampinske dajatve in o dokon¢nem pobiranju zacasne dajatve, naloZene za
uvoz koksa iz premoga v kosih s premerom nad 80 mm (koks 80+) s poreklom iz Ljudske republike
Kitajske

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 384/96 =z dne
22. decembra 1995 o zaiciti proti dampinskemu uvozu iz
drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti (') (,osnovna uredba®)
in zlasti ¢lena 9 Uredbe,

ob upostevanju predloga, ki ga je predloZila Komisija po posve-
tovanju s Svetovalnim odborom,

ob upostevanju naslednjega:

A. ZACASNI UKREPI

(1)  Komisija je 20. decembra 2006 objavila obvestilo (?) o
zaCetku protidampinskega postopka v zvezi z uvozom v
Skupnost koksa iz premoga v kosih s premerom nad 80
mm (koks 80+) s poreklom iz Ljudske republike Kitajske
(,LRK“). Komisija je 19. septembra 2007 z Uredbo (ES)
§t. 1071/2007 (%) (,zacasna uredba“) za uvoz koksa 80+ s
poreklom iz LRK uvedla zacasno protidampinsko dajatev.

(2)  Ugotovi se, da je bil postopek sprozen po pritozbi treh
proizvajalcev Skupnosti, ki predstavljajo okoli 40 % vse
proizvodnje koksa 80+ v Skupnosti. Ugotovi se, da je bil
v uvodni izjavi 2 zacasne uredbe naveden podcenjen
podatek ,ve¢ kot 30 %“ po nadaljnji preiskavi je bilo
ugotovljeno, da pritozniki dejansko predstavljajo okoli
40 % celotne proizvodnje Skupnosti.

(3) Kot je navedeno v uvodni izjavi 12 zacasne uredbe, je
preiskava dampinga in $kode zajela obdobje od 1. oktobra
2005 do 30. septembra 2006 (,obdobje preiskave* ali

(") UL L 56, 6.3.1996, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 2117/2005 (UL L 340, 23.12.2005, str. 17).

(3 UL C 313, 20.12.2006, str. 15.

() UL L 244, 19.9.2007, str. 3.

(8)

,OP). V zvezi z gibanji, pomembnimi za oceno skode, je
Komisija analizirala podatke za obdobje od 1. januarja
2003 do konca OP (,obravnavano obdobje®).

B. NAKNADNI POSTOPEK

Po uvedbi zacasnih protidampinskih dajatev za uvoz
koksa 80+ s poreklom iz LRK je ve zainteresiranih
strank predlozilo pisne pripombe. Stranke, ki so to zahte-
vale, so prav tako lahko izrazile svoja mnenja.

Komisija je Se naprej iskala in preverjala vse informacije,
za katere je menila, da so nujne za dokoné¢ne ugotovitve.
Komisija je zlasti okrepila preiskavo v zvezi z vidiki inte-
resa Skupnosti. V povezavi s tem je bil po uvedbi
zaCasnih ukrepov izveden dodatni preveritveni obisk, in
sicer pri naslednjem podjetju:

— La Fonte Ardennaise, Vivier-Au-Court, Francija -
uporabnik v Skupnosti.

Poleg tega je bil izveden obisk za zbiranje informacij, in
sicer pri Odboru zdruzenj evropskih livarn (CAEF) v
nemskem Diisseldorfu. Z namenom razjasnitve nekaterih
domnevnih izvedbenih problemov je bil izveden tudi
obisk carinskih organov v belgijskem Antwerpnu in
nemskem Duisburgu.

Vse stranke so bile obvescene o glavnih dejstvih in
premislekih, na podlagi katerih je bila nacrtovana pripo-
rocitev uvedbe dokon¢ne protidampinske dajatve na uvoz
koksa 80+ s poreklom iz LRK in dokoné¢nega pobiranja
zneskov, zavarovanih z zacasno dajatvijo. Strankam je
bilo doloceno tudi obdobje, v okviru katerega so lahko
po tem razkritju podale svoje pripombe.

Ustne in pisne pripombe, ki so jih predlozile zainteresi-
rane stranke, so bile obravnavane, ugotovitve pa so bile,
kjer je bilo to primerno, ustrezno spremenjene.
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C. ZADEVNI IZDELEK IN PODOBNI IZDELEK E. SKODA
(99 Ker ni pripomb v zvezi z zadevnim izdelkom in 1. Proizvodnja Skupnosti in industrija Skupnosti

(10)

(11)

(12)

(14)

(15)

podobnim izdelkom, se potrdijo uvodne izjave 13 do
17 zacasne uredbe.

Glede zgoraj navedenega se dokoncno sklene, da sta
zadevni izdelek in koks 80+, proizveden in prodan v
primerljivi drZavi, v ZDA, ter tudi proizveden in prodan
s strani industrije Skupnosti na trgu Skupnosti, enaka, v
smislu ¢lena 1(4) osnovne uredbe.

D. DAMPING

Ker ni pripomb v zvezi z ravnjo sodelovanja, se potrdita
izbira primerljive drzave in doloditev normalne vrednosti,
tj. uvodne izjave 18 do 28 zacasne uredbe.

V zvezi s primerjavo cen je edini sodelujoci izvoznik
nasprotoval zavrnitvi Komisije, ki je zavrnila njegov
zahtevek v zvezi z dodatnim prebiranjem pri izraunu
dampinga, svoje nasprotovanje pa je utemeljeval z
dejstvom, da je bil podoben zahtevek upostevan za
namen izra¢unov $kode. Zahtevek je bil zato sprejet,
normalna vrednost pa je bila dodatno prilagojena.

Ocena vrednosti prilagoditve, narejene za razlike v fizi-
kalnih lastnostih v predhodni fazi, je bila ponovno
pregledana, da bi odsevala vrednost razlik v kazalcih
kalori¢ne vrednosti in velikosti med izdelkom, proizve-
denim v primerljivi drzavi, in kitajskim izvoZenim
izdelkom.

Ker v zvezi s tem ni bilo pripomb, se uvodne izjave
zaCasne uredbe 29 do 31 potrdijo.

Dokonc¢na stopnja dampinga je bila dolocena na podlagi
primerjave tehtanega povpredja normalne vrednosti
franko tovarna s tehtanim povpredjem izvozne cene
franko tovarna, in sicer v skladu s ¢lenom 2(11) in
(12) osnovne uredbe. Po uporabi prilagoditev iz uvodnih
izjav. 12 in 13 naSa revidirana dokonéna stopnja
dampinga na ravni drzave, izrazena kot odstotek cene
CIF meja Skupnosti, brez placane dajatve, 61,8 %.

(16)

(18)

(20)

Ker ni pripomb v zvezi z opredelitvijo proizvodnje Skup-
nosti in industrije Skupnosti, se potrdijo uvodne izjave
34 do 35 zacasne uredbe.

2. Potrosnja Skupnosti

Kot je navedeno v uvodni izjavi 36 zacasne uredbe, je
Komisija nadaljevala preiskavo zlasti v zvezi z enim
elementom potrosnje Skupnosti, in sicer z obsegom
uvoza v obravnavanem obdobju. Vendar pa v zvezi s
tem ni prejela nobenih novih in utemeljenih informacij.
In ker ni pripomb zainteresiranih strank, ki bi pod
vprasaj postavile metodo, s katero se dolo¢i potro$nja
Skupnosti, se potrdita uvodni izjavi 36 in 37 zacasne
uredbe.

3. Uvoz iz zadevne drzave
(a) Obseg in trzni delez zadevnega uvoza; uvozne cene

Kot je navedeno v uvodnih izjavah 36 in 41 zacasne
uredbe, je Komisija v obravnavanem obdobju nadaljevala
preiskavo o obsegu uvoza in cenah. Ugotovi se, da je v
uvodni izjavi 42 zacasne uredbe prislo do napake pri
pisanju, saj so se cene med letom 2004 in OP znizale
za 43 % in ne 35 %, kot je navedeno v omenjeni uvodni
izjavi.

Vendar pa v zvezi z obsegom uvoza in cenami ni bilo
novih in utemeljenih informacij. In ker ni pripomb zain-
teresiranih strank, ki bi pod vprasaj postavile metodo, s
katero se dolocijo obseg in cene zadevnega uvoza, se
uvodne izjave 38 do 42 zacasne uredbe potrdijo.

(b) Nelojalno niZanje cen

Sodelujo¢i proizvajalec izvoznik in en uporabnik sta
navedla, da je treba, Ce naj se pri primerjavi cen industrije
Skupnosti za podobni izdelek in uvoznih cen zadevnega
izdelka izrac¢un nelojalnega nizanja cen izvede na ustrezni
osnovi, izvesti prilagoditev za razlike v fizikalnih lastno-
stih. Nekateri proizvajalci industrije Skupnosti pa so
navedli, da Ceprav v hipoteti¢ni situaciji koks 80+ neka-
terih proizvajalcev Skupnosti morda zagotavlja visjo ceno
zaradi posebnih kakovostnih znacilnosti, podatki, ki jih
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(1)

(23)

ima na voljo Komisija, kazejo na to, da uporabniki ne
placujejo visje cene za tako imenovane boljse kakovostne
znadilnosti, zlasti v okolju z zniZanimi cenami, ki so
posledica plenilskega dampinga. Po besedah teh proizva-
jalcev industrije Skupnosti odlocitve o nakupu, ki jih
sprejme industrija uporabnikov, temeljijo izklju¢no na
ceni kitajskega izdelka. Zato prilagoditve za razlike v
fizikalnih lastnostih niso upravicene. A ker preverjene
informacije, ki so jih posredovale zainteresirane stranke,
nakazujejo, da obstajajo razlike med vlaznostjo, pepelom,
hlapnim materialom in vsebnostjo Zvepla v podobnem
izdelku in zadevnem izdelku, kar bi pod obicajnimi
trznimi pogoji lahko imelo vpliv na ceno, je bil zahtevek
sodelujocega  kitajskega proizvajalca in uporabnika
sprejet, narejena pa je bila tudi dodatna prilagoditev, ki
je upostevala te razlike.

Z namenom primerjave zadevnega izdelka in koksa 80+,
ki ga proizvaja industrija Skupnosti na enaki trgovinski
ravni, se je poleg pouvoznih stroskov uvoznikov Skup-
nosti, navedenih v uvodni izjavi 43 zacasne uredbe, prila-
godil tudi izratun nelojalnega niZanja cen za stroske
razkladanja. Za namen jasnosti je tudi navedeno, da je
bila v predhodni fazi pri izraunu niZanja cen Ze narejena
prilagoditev za stopnjo dobicka nepovezanih uvoznikov,
Ceprav to ni posebej omenjeno v uvodni izjavi 43
zaCasne uredbe. Ta prilagoditev je temeljila na podlagi
preverjene donosnosti, ki jo je sodelujo¢i nepovezani
uvoznik sporocil v OP in se giblie med 5 in 10 % (*).

Zalasna stopnja nelojalnega nizanja cen za LRK je bila v
skladu s tem spremenjena in sklene se, da se je v obrav-
navanem obdobju zadevni izdelek s poreklom iz LRK v
Skupnosti prodajal po cenah, ki so nizje od prodajnih
cen industrije Skupnosti, izrazeno v odstotkih to pomeni
za 5,7 %.

4. Stanje industrije Skupnosti

Ker ni novih in utemeljenih informacij ali pripomb v
zvezi s proizvodnjo, proizvodno zmogljivostjo in stop-
njami izkori$¢enosti zmogljivosti, obsegom prodaje,
trznim delezem, rastjo, zalogami, nalozbami in visino
stopnje dampinga, se ugotovitve iz uvodnih izjav 46
do 50, 53 do 54 in 60 do 61 zacasne uredbe potrdijo.

(") Zaradi zaupnosti je ta podatek naveden le v razponu.

(25)

(a) Prodajne cene v Skupnosti

Prodajne cene v Skupnosti iz uvodne izjave 51 zalasne
uredbe so bile popravljene in so prikazane v spodnji
preglednici. Majhni popravki ne vplivajo na sklepne
ugotovitve v zvezi s prodajnimi cenami v Skupnosti iz
uvodnih izjav 51 in 52 zacasne uredbe.

2003 2004 2005 opP

Cena na enoto na trgu ES | 154 191 243 198
(EUR/tono)

Indeks (2003 = 100) 100 124 158 129

(b) Dobickonosnost, donosnost nalozb, denarni tok in sposob-
nost zbiranja kapitala

Izra¢un dobickonosnosti iz zacasne uredbe je bil revi-
diran, napaka pa je bila popravljena. Pravilni podatki, ki
so predstavljeni v spodnji preglednici, ne vplivajo na
sklepne ugotovitve o splosnem gibanju razvoja dobicko-
nosnosti industrije Skupnosti, pa ¢eprav podajajo $e bolj
zalostno sliko stanja industrije Skupnosti: dobickonos-
nost industrije Skupnosti se je od 16,2 % v letu 2005
znatno zmanjsala na — 3,8 % v obravnavanem obdobju.
Po popravku so bile prilagojene tudi $tevilke glede
donosnosti nalozb (DN), izrazene kot dobicek v
odstotkih neto knjigovodske vrednosti nalozb. Stevilke
glede denarnega toka ostajajo enake, kot so v zacasni
uredbi, vendar pa so v spodnji preglednici predstavljene
zaradi jasnosti.

2003 2004 2005 OP
Dobickonosnost 81% | 150% | 16,22% | —3,8%
prodaje ES nepove-
zanim strankam
(% neto prodaje)
Indeks (2003 = 100) 100 185 200 —47
DN (dobicek v % ciste | 2,2% | 192% | 13,3% | -133%

knjigovodske vred-
nosti nalozb)

Indeks (2003 = 100) 100 460 340 -180
Denarni tok 17 641 | 13633 | 34 600 4669
(v 1 000 EUR)

Indeks (2003 = 100) 100 77 196 26
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(26)  Ker ni novih pripomb v zvezi s tem, se sklepne ugoto- prenchali veljati. Ker se je OP koncalo septembra 2006,

(27)

(28)

vitve iz uvodne izjave 58 zacasne uredbe o sposobnosti
zbiranja kapitala industrije Skupnosti potrdijo.

(c) Zaposlenost, produktivnost in place

Popravljeni so bili tudi podatki o produktivnosti delovne
sile industrije Skupnosti iz uvodne izjave 59 zacasne
uredbe in so prikazani v spodnji preglednici. Ti poprav-
lieni podatki kazejo, da se je produktivnost delovne sile
industrije Skupnosti, ki jo merimo kot donos na (tono)
na zaposleno osebo na leto, od leta 2003 v primerjavi z
OP rahlo povecala. Poleg tega so zaradi jasnosti v
preglednici navedeni tudi podrobnejsi podatki kot v
zaCasni uredbi o letnih stroskih dela na zaposlenega.

2003 2004 2005 OP
Stevilo zaposlenih 680 754 734 767
Indeks 100 111 108 113
(2003 = 100)
Produktivnost 1211 1348 | 1299 1266
(ton/zaposlenega)
Indeks 100 111 107 105
(2003 = 100)
Letni stroki dela na | 28 096 | 27 784 | 29 453 | 30 502
zaposlenega (v EUR)
Indeks 100 99 105 109
(2003 = 100)

5. Sklepna ugotovitev o skodi

Po razkritju zaCasne uredbe je en uporabnik navedel,
sklicujo¢ se na uvodni izjavi 64 in 67 zacasne uredbe,
da je Komisija svoje zacasne sklepne ugotovitve o skodi —
in posledi¢no tudi vzro¢no zvezo — osnovala izkljutno
na domnevno negativnem razvoju nekaterih trznih kazal-
nikov v zelo kratkem ¢asovnem obdobju, namesto da bi
$kodo ocenila v obdobju treh do stirih let, kot je obicajna
praksa. Uporabnik je ta argument utemeljil na domnevi,
da industrija Skupnosti ni utrpela nobene 3kode do
konca leta 2005, saj so prejsnji ukrepi konec 2005

(30)

GB1)

(32

bi to pomenilo, da bi se skodljiv polozaj v industriji
Skupnosti pokazal le v obdobju nekaj mesecev leta 2006.

V zvezi s tem se najprej ugotovi, da je treba uvodno
izjavo 64 zacasne uredbe, v kateri je naveden razvoj
dolocenih kazalnikov skode od leta 2005 do OP, brati
v povezavi s predhodno uvodno izjavo 63, v Kkateri je
opisan razvoj kazalnikov $kode do leta 2005. Iz teh
uvodnih izjav zacasne uredbe glede kazalnikov $kode je
razvidno, da je Komisija sledila svoji obicajni praksi in
preverila razvoj kazalnikov $kode v obdobju skoraj $tirih
let, tj. od zacetka leta 2003 do septembra 2006. Kot je
navedeno v uvodni izjavi 63, je bilo leto 2004 izjemno
leto na trgu koksa 80+, in sicer zaradi majhne ponudbe
na trgu, ki je bila posledica majhnega uvoza iz LRK in
zaprtja drugih obratov, ki so proizvajali koks 80+ v
Skupnosti. Izjemni naravi trznih razmer v letu 2004, ki
se je odrazala tudi v kazalnikih za naslednje leto, ni
nasprotovala nobena zainteresirana stranka. Ravno zato,
ker se vrhunci v letih 2004 in 2005 Stejejo za izjemne, je
morala Komisija v tem primeru posebno pozornost
nameniti razvoju kazalnikov $kode med 2003 in OP.
Opozoriti je treba, da so klju¢ni finan¢ni kazalniki, zlasti
dobickonosnost, znatno upadli ne le v obdobju 2005 do
OP, temve¢ tudi v obdobju 2003 do OP.

Poleg tega je treba opozoriti na to, da bi bilo sklepanje o
stanju industrije Skupnosti konec leta 2005 na podlagi
dejstva, da proizvajalci Skupnosti niso dokoncali pregleda
zaradi izteka prejsnjih ukrepov, popolna $pekulacija.

Zato je treba argument, da je Komisija analizirala sliko
skode le v zvezi z nekaj meseci v letu 2006, zavrniti.

Zgornji pregledani dejavniki, tj. dobickonosnost, donos-
nost nalozb in produktivnost industrije Skupnosti, ne
vplivajo na gibanja iz zacasne uredbe. Prav tako je preve-
rjena stopnja nelojalnega niZanja cen ostala precej nad
ravnjo de minimis. Zato se sklepne ugotovitve glede
znatne Skode, ki jo je utrpela industrija Skupnosti in je
navedena v zacasni uredbi, ne spremenijo. Ker ni novih
in utemeljenih informacij ali pripomb, se te ugotovitve
dokon¢no potrdijo.
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F. VZROCNA ZVEZA
1. U&inek dampinskega uvoza

Kot je navedeno v uvodni izjavi 22, se dokon¢no sklene,
da so v OP povpre¢ne cene uvoza iz LRK zniZale
povprecne cene industrije Skupnosti za 5,7 %. Revizija
stopnje nelojalnega nizanja cen ne vpliva na sklepne
ugotovitve glede ucinka dampinskega uvoza iz uvodnih
izjav 67 do 69 zacasne uredbe.

2. Nihanje menjalnega tecaja

En uporabnik je navedel, da razvojni dogodki na trgu po
OP kazejo, da je bilo stanje v OP izjemno in da so se
cene po OP spet zacele zviSevati. Ta uporabnik je trdil, da
je bilo zaCasno znizanje cen v OP predvsem posledica
neugodnega menjalnega te¢aja med USD in EUR, dejstva,
da so cene za koks 80+ na svetovnih trgih izraZene v
USD, in tezav pri prilagajanju cen, ki se ve¢inoma dogo-
vorijo na letni osnovi, novemu stanju valut. V zvezi s
tem se ugotovi, da je preiskava pokazala, da so prodajne
cene proizvajalcev industrije Skupnosti znotraj EU na
splosno izrazene v EUR ali kateri drugi evropski valuti
in ne v USD. Poleg tega pa razvoj vijih cen po OP, ki ga
je navedel ta uporabnik in ki bi sovpadal s $ibkejsim USD
v primerjavi z EUR, ne podpira logike argumenta, da so
bile padajoe cene koksa 80+ posledica negativnega
gibanja menjalnega tecaja med USD in EUR.

3. Samopovzrocena Skoda

En uporabnik je navedel, da je mogoce domnevno $kodo
industrije Skupnosti, ki je bila posledica nizjih cen, pred-
vsem pripisati agresivni cenovni politiki nekaterih evrop-
skih proizvajalcev, ki so prodajali po cenah, nizjih od
kitajskih uvoznih cen. Vendar pa preiskava ni dala
dokazov o splosni ,agresivni cenovni politiki“ nekaterih
evropskih proizvajalcev. Ugotovljeno je bilo, da konku-
renca med evropskimi proizvajalci poteka predvsem na
regionalnih trgih in ne na ravni Skupnosti, saj proizva-
jalci zaradi znatnih stroskov prevoza izdelek ponavadi
prodajajo v geografski blizini. Morebitne niZje cene neka-
terih proizvajalcev torej niso povzrocile skode drugim
evropskim proizvajalcem. Se ve¢, obstoj konkurence
med nekaterimi evropskimi proizvajalci ne pomeni, da
kitajske dampinske uvozne cene teh proizvajalcev niso
prisilile v ugodnejse ponudbe od tistih, ki bi jih dosegli
v primeru postene konkurence s strani kitajskih proizva-
jalcev, in v prodajo po neustreznih cenah.

(36)

(39)

Ta uporabnik je navedel tudi, da gre najve¢ji delez pove-
¢anja potrosnje od leta 2003 do OP pripisati proizva-
jalcem Skupnosti in ne kitajskemu uvozu. Ceprav je
temu lahko tako v absolutnem smislu, pa je stanje v
relativnem smislu druga¢no: preiskava je pokazala, da je
kitajski uvoz, ki je v letu 2003 imel 24-odstotni trzni
delez, odgovoren za skoraj polovino rast potrosnje od
leta 2003 do OP.

Isti uporabnik je tudi trdil, da industrija v okolju nara-
§¢ajoce potro$nje svojega trznega deleza ni bila zmozna
povedati zato, ker ni povecala proizvodnih zmogljivosti.
Zato je moral povecanju potro$nje v Skupnosti zadostiti
kitajski uvoz. Vendar pa je mogoce dejstvo, da industrija
Skupnosti svojih zmogljivosti ni uspela povecati v skladu
z nara$¢ajo¢o potro$njo, obravnavati kot posledico nego-
tovega nalozbenega okolja, ki ga je ustvaril pritisk na
cene dampinskega kitajskega uvoza, in ne kot vzrok za
$kodo industrije Skupnosti.

Ugotovi se, da je imela industrija Skupnosti v OP okoli
120 000 ton prostih zmogljivosti, katerih uporaba pa
zaradi pritiska na cene dampinskega kitajskega uvoza ni
bila ekonomsko izvedljiva. Poleg tega je en proizvajalec
Skupnosti proizvodnjo med letom 2005 in OP znatno
zmanj$al in po OP prenehal s proizvodnjo koksa 80+.
Posebna narava te industrije pomeni, da zacasna ukinitev
proizvodnega procesa uni¢i proizvodno opremo (peci),
ponovni zagon pa bi zahteval ogromne dodatne nalozbe.
V razmerah na trgu, za katere je bilo znacilno bistveno
znizanje cen, z ekonomskega vidika ni bilo smiselno
investirati v ponovni zagon ugasnjenih peci ali gradnjo
novih peci.

Ena zainteresirana stranka je tudi navedla, da so bili
pomemben razlog za domnevno $kodo industrije Skup-
nosti tudi visji stroski dela. Vendar pa je preiskava poka-
zala, da gre splosno povecanje $tevila zaposlenih v indu-
striji Skupnosti pripisati le enemu proizvajalcu, ki pa je
povecal tudi svojo produktivnost. Drugi proizvajalci
industrije Skupnosti so zaposlenost ohranjali na stabilni
ravni, Ceprav so se soocali z manjo proizvodnjo. To
lahko pojasnimo z naravo proizvodnega procesa v tej
industriji, kjer se Stevilo zaposlenih, potrebnih za ohra-
njanje obratovanja proizvodnih zmogljivosti, ne spre-
meni, ne glede na to, ali podjetje obratuje s polno ali
manj$o zmogljivostjo, kar pa povzro¢i manjso produktiv-
nost glede na proizvodnjo.
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(40)  V vsakem primeru tudi morebitni nepotrebno visji stroski (44) 'V zvezi s tem se ugotovi, da so bile prodajne cene indu-
dela nekaterih proizvajalcev industrije Skupnosti ob strije Skupnosti v OP sicer res vije (glej uvodno izjavo
manj$i proizvodnji ne morejo biti pomemben vzrok 51 zacasne uredbe), a so bile cene surovin, ki so glavni
skode, in sicer zaradi minimalnega ucinka, ki so ga spre- sestavni del stroska proizvodnje, sorazmerno gledano $e
membe v stroskih dela imele na celotno dobickonosnost vi§ie (glej uvodno izjavo 75 zaCasne uredbe in tudi
industrije Skupnosti. Ce ponazorimo, je povecanje stro- uvodno izjavo 41). Argument je torej zavrnjen.
$kov dela (1,8 mio EUR) vzrok za manj kot 1 odstotno
tocko izgube skupne dobickonosnosti industrije Skup-
nosti, ki se je s 16,2% v letu 2005 zmanjSala na
-3,8% v OP (za okoli 39 mio EUR manjsi dobicek).
5. Sklepna ugotovitev o vzro¢ni zvezi
(45)  Ker ni drugih novih in utemeljenih informacij ali argu-
mentov, se potrdijo uvodne izjave 67 do 80 zalasne
uredbe, razen revizij uvodnih izjav 67 in 75, kot je
4. Cene surovin; naravna prikrajSanost v smislu navedeno zgoraj.
dostopa do surovin
(41) V zvezi s cenami surovin, kot je podrobneje opisano v
uvodni izjavi 75 zacasne uredbe, se ugotovi, da so revi-
dirani izracuni pokazali, da je v obravnavanem obdobju
osnovna surovina, ki se uporablja pri proizvodnji koksa
80+, 0. kOkSm premog, predstavljala okoli 60 % stroskov (46)  Ob upostevanju zgoraj navedenega se zaCasne ugotovitve
za proizvodnjo koksa 80+. bstor . » N
obstoja vzro¢ne zveze med znatno skodo, ki jo je utrpela
industrija Skupnosti, in dampinskim kitajskim uvozom
potrdijo.
(42) Ena zainteresirana stranka je navedla, da so povecani
stroski glflvne.suro.vin.e, koksnega premoga, na indu.st.rijo G. INTERES SKUPNOSTI
Skupnosti bolj vplivali kot na kitajsko industrijo, saj ima
Kitajska lazji dostop do surovin, zaradi Cesar je industrija 1. Dogodki po obdobju preiskave
Skupnosti celo brez dampinskega uvoza nekonkurencna.
V zvezi s tem se najprej ugotovi, da zaradi omejenega (47)  Pripombe v zvezi s potrebo po upoStevanju nekaterih
sodelovanja kitajskih proizvajalcev izvoznikov ni mogoce pomembnih dogodkov po OP so poslali nekateri proiz-
priti do sklepnih ugotovitev v zvezi z dostopom teh do vajalci industrije Skupnosti in sodelujo¢i proizvajalci
surovin. Treba je tudi navesti, da eden izmed proizva- izvozniki in uporabniki. Te pripombe se nanasajo zlasti
jalcev industrije Skupnosti, ki ima velik del celotne proiz- na znatno zvisanje trzne cene koksa 80+, in sicer v zvezi
vodnje industrije Skupnosti, uporablja koksni premog, ki s cenami kitajskega uvoza in tudi prodajnimi cenami
ga pridobiva v svoji okolici. Poleg tega pa, kot je nave- industrije Skupnosti.
deno ze v uvodni izjavi 76 zacasne uredbe, bi lahko
industrija Skupnosti do OP zvisanje cen surovin prenesla
na prodajne cene. Ugotovi se Se, da se po razpolozljivih
informacijah na trgu tudi Kitajska delno zateka k
uvoZenim surovinam, saj trenutno velike kolicine koks-
nega premoga uvaza iz Avstralije.
(48) Omenjene zainteresirane stranke so visje uvozne cene
pripisale predvsem nekaterim ukrepom, ki jih je v
zadnjem casu kitajska vlada uvedla z namenom zmanj-
Sanja izvoza energetsko intenzivnih materialov, vklju¢no
s koksom. Ti ukrepi zajemajo povecanje izvoznih dajatev
in restriktivno razdeljevanje izvoznih dovoljenj. En
uporabnik je navedel, da bodo ti ukrepi verjetno dolgo-
(43) Druga zainteresirana stranka je navedla, da je analiza trajni, in sicer zaradi strukturnih sprememb v kitajski

vzrone zveze napacna, saj dvomi v to, kako je industrija
Skupnosti, ki je bila leta 2003 dobickonosna, lahko v OP
utrpela izgubo in ni bila ve¢ sposobna pokrivati visokih
stroskov surovin, pa Ceprav je bilo povecanje prodajnih
cen industrije Skupnosti med letom 2003 in OP precej
vedje od vpliva povecanja cen surovin.

politiki, pri ¢emer se polsurovi energetski izdelki, kot je
koks 80+, ohranijo za domaci trg, da ustvarijo lokalno
dodano vrednost. Po drugi strani so proizvajalci industrije
Skupnosti izjavili, da so trenutne cene zalasne in
predmet sprememb, do katerih lahko pride kadar koli
po izklju¢ni presoji vlade LRK. Isti uporabnik je navedel
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(49)

(51)

tudi, da je trenutna dobickonosnost proizvajalcev Skup-
nosti visoka, in sicer zaradi znatno vi§jih prodajnih cen
po obdobju preiskave. Po besedah tega uporabnika so
prodajne cene industrije Skupnosti dolocene za dolgo-
ro¢ni naras¢ajo¢i trend zaradi znatnega povecanja
potrodnje v industriji kamene volne, neobstoja povecanja
proizvodnih zmogljivosti v EU in $e zlasti zaradi drama-
ticnih sprememb v kitajski politiki, saj je Kitajska zelo
zmanjala izvoz.

Ta uporabnik je navedel, da domnevna dolgotrajnost (i)
omejenega izvoza iz Kitajske in (i) domnevne visoke
ravni dobickonosnosti industrije Skupnosti oporeka upra-
vicenosti uvedbe protidampinskih ukrepov ter se najprej
ugotovi, da je kitajska vlada sicer res uvedla ukrepe za
zmanjanje izvoza energetsko intenzivnih materialov, a
na voljo ni informacij, na podlagi katerih bi bilo mogoce
sklepati o trajanju teh ukrepov. Nasprotno pa so izkusnje
iz preteklosti, predvsem v letih 2004 in 2005, pokazale,
da je mogoce politiko glede izvoza zelo hitro spremeniti.
Drugi¢, v skladu s ¢lenom 6(1) osnovne uredbe se infor-
macije v zvezi z dampingom in $kodo, povezane z
obdobjem po obdobju preiskave, obicajno ne upostevajo.

Znatno povecanje cen kitajskega uvoza koksa 80+ je bilo
navedeno v uvodni izjavi 112 zacasne uredbe in je bilo
upostevano pri izbiri minimalne uvozne cene (,MIP*) kot
oblike ukrepa. Trend visokih uvoznih cen preko skod-
liivih ravni tudi po potrditvi zacasne uredbe z objavlje-
nimi trznimi poro¢ili in Komisiji razpoloZljivimi informa-
cijam v zvezi z uvozom koksa 80+ iz LRK se je po
uvedbi zaCasnih ukrepov nadaljeval. Ta okolis¢ina je
spet razvidna iz izbire predlaganega dokon¢nega ukrepa,
minimalne uvozne cene, kot je doloceno v uvodni izjavi
75 v nadaljevanju.

Nekateri proizvajalci industrije Skupnosti so navedli, da
gre visoke uvozne cene, opazene po OP, pripisati tudi
ladijskim prevoznim stroskom za razsuti tovor, ki so se
po OP znatno povisali, kar je zvisalo ceno CIF zadevnega
izdelka. Navedli so, da ker je minimalna izvozna cena
dolo¢ena na osnovi CIF, to ne obravnava vprasanja
uvoza po dampinski ceni, saj uvozne cene izpolnijo
MIP, ko vkljuCujejo ladijski prevoz. V zvezi s tem se
najprej ugotovi, da se v skladu s ¢lenom 6(1) osnovne
uredbe informacije po OP v zvezi z dampingom obicajno

(52)

(53)

(54)

ne upostevajo. Poleg tega proizvajalci industrije Skup-
nosti niso pojasnili, kako naj bi se domnevno povecanje
prevoznih stroskov po njihovem mnenju upostevalo v tej
Zvezi.

Omenjeni proizvajalci industrije  Skupnosti so tudi
navedli, da MIP, ki temelji na strosku surovin v OP,
ustrezno ne odstrani $kode, ki jo je povzrocil dampinski
uvoz, saj bi znatno povisanje ladijskih prevoznih stro-
$kov po OP vplivalo na stroske najpomembnejse suro-
vine, koksnega premoga, ki ga industrija Skupnosti veci-
noma uvaza iz Cezmorskih drzav. V zvezi s tem je treba
ponoviti, da se v skladu s ¢lenom 6(1) osnovne uredbe
informacije po OP v zvezi z dampingom obicajno ne
upostevajo. Poleg tega proizvajalci industrije Skupnosti
niso kvantificirali ucinka, ki bi ga domnevno povisanje
ladijskega prevoza imelo na stroske proizvodnje koksa
80+ za industrijo Skupnosti, predlozili so le nekaj objav-
ljenih trznih porocil o ladijskih prevoznih stroskih. Ta pa
ne omogocajo dovolj podrobnih izra¢unov glede vpliva
za industrijo Skupnosti kot celoto, ob upostevanju zlasti,
da proizvajalci industrije Skupnosti surovine pridobivajo
iz ve¢ razliénih virov, eden izmed ve¢jih proizvajalcev
industrije Skupnosti pa povecanja cen ladijskega prevoza
ne bi obcutil, saj uporablja surovine v svoji bliZini. Zato
je treba argument proizvajalcev industrije Skupnosti zavr-
niti.

2. Interes industrije Skupnosti

Poleg pripomb v zvezi z dogodki po OP, obravnavanimi
v uvodnih izjavah 47 do 50, je en uporabnik tudi
navedel, da analiza interesa industrije Skupnosti za
uvedbo ukrepov sloni izkljuéno na ugotovitvah v zvezi
z OP, brez upostevanja celotnega obdobja preiskave v
zvezi s Skodo. V zvezi s tem se ugotovi, da analiza
moznih posledic za industrijo Skupnosti v primeru
uvedbe protidampinskih ukrepov ali njihove neuvedbe
izhaja iz analize $kode, ki jo je Komisija, kot je pojas-
njeno v uvodnih izjavah 28 in 29, izvedla v zvezi z
razvojem kazalnikov Skode v celotnem obravnavanem
obdobju. Argument je torej zavrnjen.

Ker v zvezi s tem ni novih in utemeljenih informacij ali
argumentov, se sklep iz uvodnih izjav 82 do 84 zacasne
uredbe glede interesa industrije Skupnosti potrdi.
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(56)

(57)

(58)

3. Interes nepovezanih uvoznikov/trgovcev v Skup-
nosti

Ker v zvezi s tem ni bilo pripomb uvoznikov/trgovcev, se
sklepne ugotovitve iz uvodnih izjav 85 do 87 zacasne
uredbe potrdijo.

4. Interes uporabnikov
(a) Proizvajalci kamene volne

Ker v zvezi s tem ni bilo novih in utemeljenih informacij
ali pripomb, se uvodne izjave 89 do 91 zacasne uredbe
potrdijo. Posledi¢no se potrdi tudi, da bi dajatev na ravni
stopnje nelojalnega nizanja cen imela zelo omejen vpliv
na stroske proizvodnje sodelujocih proizvajalcev kamene
volne, saj bi hipotetino najvecje povisanje znasalo okoli
1 %, kot je navedeno v uvodni izjavi 98 zacasne uredbe.

(b) Livarne

Po predhodni fazi je Komisija okrepila preiskavo glede
moznega vpliva ukrepov na uporabnike, zlasti livarne. V
ta namen je od CAEF in zdruZenj nacionalnih livarn
zahtevala dodatne informacije. Prejete informacije potrju-
jejo zacasne ugotovitve, ki temeljijo na odgovorih
uporabnikov v vprasalnikih, kot je navedeno v uvodnih
izjavah 93 in 94 zacasne uredbe, in sicer, da je vpliv
koksa 80+ v vseh stroskih proizvodnje livarne precej
skromen. Medtem ko je delez koksa 80+ v stroskih
proizvodnje uporabnikov odvisen od izdelka, pa je bilo
ugotovljeno, da je njegov razpon na splo§no med 2 in 5
odstotki.

Glede dobickonosnosti livarn, omenjene v uvodni izjavi
93 zacasne uredbe, pa je bilo ugotovljeno, da se giblje
med 2 in 6 odstotki. To je v skladu z informacijami
CAEF, ki temeljijo na $tudiji dobickonosnosti 93 livarn
v letu 2006, v skladu s katero je povpre¢na dobickonos-
nost livarske industrije 4,4 % (povprecna stopnja za
livarne, ki proizvajajo za avtomobilski sektor, je 2,8 %,
za livarne, ki proizvajajo za sektor strojnistva, pa ta znasa
6,4 %).

Zgoraj omenjene dodatne informacije so tudi potrdile
zaCasne ugotovitve, da bi dajatev na ravni stopnje nelo-
jalnega nizanja cen imela zelo omejen vpliv na stroske
proizvodnje livarn, najvecje hipoteticno povisanje bi
znasalo okoli 1 %. Ugotovi se, da bi pri velikem delu
livarn, vkljucenih v analizo iz uvodne izjave 93 zacasne
uredbe, ta odstotek znasal celo manj kot 1 %.

(60)

(61)

(62)

(63)

Nekatere zainteresirane stranke so navedle, da zaradi
nizke povprecne stopnje dobicka evropske livarne ne
morejo vzdrzati znatnih povisanj cen koksa 80+, ki pa
jih tudi ne morejo prenesti na stranke. V zvezi s tem se
ugotovi, da ni mogoce izkljuciti dejstva, da nekatere
livarne morda ne bodo prenesle trenutnih cen koksa
80+. A kaze, da poviSanja cen po OP ne gre pripisati
protidampinskim ukrepom, saj je MIP, ki jo je nalozila
zaCasna uredba, veliko nizja od trenutne trzne cene,
visanje cen pa se je zalelo Ze pred uvedbo zacasnih
ukrepov.

(¢c) Varnost oskrbe

Nekateri uporabniki se ze veckrat ponovili svoje prej$nje
trditve v zvezi z varnostjo oskrbe s koksom 80+ in
navedli, da bi ukrepi zelo vplivali na industrijo uporab-
nikov ES, za katero je koks 80+ surovina strateskega
pomena. Hkrati pa so tudi izjavili, da bo uvedba proti-
dampinskih ukrepov le malo, ¢e sploh, vplivala na
kitajski izvoz. Se ve¢, oblika in raven protidampinskih
ukrepov, sprejetih v tem primeru, sta namenjeni kot
varnostna ukrepa za industrijo Skupnosti, ki pa umetno
ne izkrivljata trga v $kodo industrije uporabnikov. Preis-
kava je pokazala, da lahko tveganje pomanjkanja zalog,
Ce sploh, izhaja iz moznega poveanega domacega
povpraSevanja na Kitajskem in iz trenutne kitajske poli-
tike za zmanj$anje energetsko intenzivnega izvoza, ne pa
iz protidampinskih ukrepov.

5. Sklepna ugotovitev o interesu Skupnosti

Zgornja dodatna analiza v zvezi z interesom uporab-
nikov v Skupnosti ni spremenila zacasnih sklepnih
ugotovitev v zvezi s tem. Tudi ¢e bi v nekaterih primerih
breme moral v celoti nositi uporabnik/uvoznik, bi bile
negativne financne posledice zanj v vsakem primeru
zanemarljive. Zato se sklepne ugotovitve glede interesa
Skupnosti, kot so navedene v zacasni uredbi, ne spreme-
nijo. Ker ni drugih pripomb, se te dokon¢no potrdijo.

H. DOKONCNI UKREPI
1. Stopnja odprave skode

Stopnja dobicka pred obdav¢itvijo, ki je bila v zacasni
uredbi uporabljena za izratun stopnje odprave $kode, je
temeljila na povpre¢ni stopnji dobicka, ki ga je industrija
Skupnosti dosegla med letoma 2003 in 2005. Zacasen
izraCun je pokazal 15,3 % prihodka od prodaje. To se je
Stelo kot stopnja dobicka pred obdav¢itvijo, ki jo indu-
strija te vrste lahko razumno doseze v tem sektorju pod
obicajnimi konkurenénimi pogoji, tj. brez obstoja
dampinskega uvoza.
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(64)  Ve¢ zainteresiranih strank je izpodbijalo zacasno uporab- kar se je pokazalo v nizji stopnji dobicka (8,1 %). Ciljni

(65)

(66)

(68)

lieno stopnjo dobicka. En uporabnik je navedel, da je
15,3-odstoten dobicek pretiran, ker je bil dobicek, ki ga
je industrija Skupnosti dosegla v letih 2004 in 2005,
izjemen, saj se je ustvaril v Casu, ko je bilo pomanjkanje
kitajskega koksa 80+ tako veliko, da so bili tedaj veljavni
protidampinski ukrepi ukinjeni. Ta uporabnik je navedel,
da ni utemeljenega razloga za uporabo stopnje dobicka,
ki je znatno visja od stopnje, uporabljene v prej$nji preis-
kavi. Ugotovi se, da je stopnja dobicka, uporabljena v
kon¢ni fazi prejsnje preiskave, znasala 10,5 %.

Sodelujoci kitajski proizvajalec izvoznik je ponovil argu-
ment, da zalasno uporabljeno stopnjo dobicka izkrivljajo
visoki dobicki v letih 2004 in 2005, ki so bili ustvarjeni
zaradi izjemnih trznih pogojev. Ta proizvajalec izvoznik
je navedel, da je koks 80+ izdelek, podoben splosnemu
blagu, in da bi bila stopnja dobicka v visini 5 % bolj v
skladu s stopnjami dobicka, prej uporablienimi za
izdelke, podobne splosnemu blagu.

Nekateri proizvajalci industrije Skupnosti pa so navedli,
da 15,3-odstotna stopnja dobicka ni primerna za
odpravo skode, saj so omenjeni proizvajalci v preteklosti
dosegli $e visje stopnje dobicka, in sicer v okolju brez
niZanja cen, ki ga povzro¢i dampinski izvoz. Izjavili so,
da 15,3-odstotna stopnja dobicka ne bi zadostovala za
to, da bi proizvajalci Skupnosti lahko investirali v obsegu,
potrebnem za izpolnjevanje obveznih okoljskih stan-
dardov in za obnovo ali ponovni zagon zaprtih proiz-
vodnih zmogljivosti. Navedeno je bilo, da bi taksna
prenovitev proizvodnje Skupnosti proizvajalcem Skup-
nosti omogocila zadostitev povecanega povprasevanja
po koksu 80+. Zadevni proizvajalci Skupnosti pa niso
predstavili natan¢ne vrednosti stopnje dobicka, ki bi
zanje bila razumna.

Najprej se ugotovi, da je bilo ob upostevanju revidiranih
ugotovitev glede dobickonosnosti, omenjenih v uvodni
izjavi 25, ugotovljeno, da je tehtana povpre¢na dobicko-
nosnost v obdobju 2003 do 2005 znasala dejansko
13,1 % in ne 15,3 %, kot je navedeno v uvodni izjavi
107 zacasne uredbe.

Drugi¢, metodologija, uporabljena za dolocitev stopnje
odprave skode, je bila po prejetih pripombah ponovno
preverjena. Ocenjeno je bilo, da bi leta, uporabljena kot
merilo, morda res lahko bila nereprezentativna v
obicajnih okolis¢inah, ce je bilo leto 2004 izjemno
dobro leto v smislu dobickov (15 %) zaradi velikega
pomanjkanja kitajskega koksa 80+ na trgu. Ta izjemna
situacija se je spet pojavila leta 2005 (16,2 %). Na drugi
strani pa je bila industrija Skupnosti v letu 2003 verjetno
e vedno v procesu okrevanja od prej$njega dampinga,
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dobicek v visini 10,5 %, uporabljen v prejsnji preiskavi, je
temeljil na treh zaporednih letih (1995 do 1997) v casu
pred vecjo uveljavitvijo kitajskega uvoza na trgu. Zato se
zdi, da primerneje odseva dobickonosnost, ki jo ta vrsta
industrije lahko doseze v okolju brez dampinskega
uvoza.

V zvezi s trditvami nekaterih proizvajalcev Skupnosti
glede stopnje dobicka, potrebne za nalozbe, se ugotovi,
da to merilo pri doloditvi stopnje odprave Skode ni
pomembno. Dejansko mora biti stopnja dobicka pri izra-
Cunu ciljne cene, ki bo odpravila zadevno $kodo,
omejena na stopnjo dobicka, ki bi jo industrija Skupnosti
lahko razumno dosegla pod obicajnimi konkuren¢nimi
pogoji, tj. v okolju brez dampinskega uvoza.

Na podlagi navedenega se sklene, da bi industrija Skup-
nosti v okolju brez dampinskega uvoza lahko razumno
pricakovala stopnjo dobicka pred obdav¢itvijo v visini
10,5 %, ta stopnja dobicka pa je bila uporabljena v
dokonénih ugotovitvah.

Kitajske uvozne cene, prilagojene za izracun stopnje
nelojalnega nizanja cen (glej uvodni izjavi 20 in 21), so
bile za OP primerjane z neskodljivo ceno podobnega
izdelka, ki ga industrija Skupnosti prodaja na trgih Skup-
nosti. Neskodljiva cena je rezultat prilagoditve prodajnih
cen industrije Skupnosti z namenom odraZanja stopnje
dobicka, kot je zdaj revidirana (glej uvodno izjavo 70).
Razlika, ki izhaja iz te primerjave, izrazena kot odstotek
celotne uvozne vrednosti CIF, je znasala 25,8 %, tj. manj
od ugotovljene stopnje dampinga.

Ker noben proizvajalec izvoznik iz LRK ni zahteval indi-
vidualne obravnave, se je za vse izvoznike v LRK izracu-
nala enotna stopnja odprave $kode za celo drzavo.

2. Dokon¢ni ukrepi

Na podlagi sklepnih ugotovitev v zvezi z dampingom,
skodo, vzro¢no zvezo in interesom Skupnosti ter v
skladu s ¢lenom 9(4) osnovne uredbe je treba uvesti
dokonéno protidampinsko dajatev na najniZji stopnji
ugotovljene stopnje dampinga in Skode v skladu s
pravilom nizje dajatve. V tem primeru se dajatev dolo¢i
na ugotovljeni stopnji skode.

Na podlagi zgoraj navedenega znasa dokoncna dajatev
25,8 %.
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(75)

77)

3. Oblika ukrepov

Zacasna uredba je protidampinsko dajatev uvedla v obliki
minimalne uvozne cene. Glede na to, da premisleki za
izbiro MIP kot oblike ukrepa iz uvodne izjave 112
zaCasne uredbe $e vedno veljajo in da proti tej izbiri ni
pripomb, se MIP kot oblika ukrepa potrdi.

Kot je navedeno v uvodni izjavi 117 zacasne uredbe, je
Komisija nadalje analizirala izvedljivost sistema indeksa-
cije za minimalno uvozno ceno. V ta namen je Komisija
preverila razlicne moznosti indeksacije, zlasti razvoj cene
koksnega premoga, glavne surovine koksa 80+. Nekateri
proizvajalci industrije Skupnosti so tudi navedli, da mora
biti MIP povezana s stroskom koksnega premoga. Vendar
pa je bilo ugotovljeno, da razvoj cene koksnega premoga
ali druge pomembne sestavine nihanja cene koksa 80+
ne pojasni v zadostni meri. Zato je bilo odlo¢eno, da se
MIP ne indeksira.

Vis$ina minimalne uvozne cene je posledica uporabe
stopnje $kode pri izvoznih cenah, uporabljenih pri izra-
Cunu stopnje odprave $kode v OP. Tako izra¢unana
dokon¢na minimalna uvozna cena torej znasa 197 EUR
na tono.

4. Izvajanje

Ker v zvezi z izvajanjem ukrepov ni bilo pripomb, se
uvodne izjave 114 do 116 zacasne uredbe potrdijo.

Obstajali so pomisleki glede uporabe teh ukrepov v zvezi
z metodo merjenja koksa za dolocitev delezev koksa 80+
in koksa 80— pri mesanih posiljkah. Preiskava je poka-
zala, da uvozniki koksa 80+ nalagajo stroga merila med
drugim tudi za velikost in vlaZnost in da uvoznik po
prihodu kupljenega izdelka v Skupnost izvede kontrolne
meritve, s katerimi preveri, ali so ta merila upostevana.
Glavni uporabniki koksa v ES so certificirani po ISO
9001:2000 ali podobnih sistemih upravljanja kakovosti,
ki za vsako posiljko nalagajo certifikate o poreklu in
certifikat o skladnosti. Taksne certifikate o skladnosti, ki
potrjujejo tudi dimenzijske specifikacije, lahko zahtevajo
tudi odgovorni carinski organi za namen preverjanja
pravilnosti podrobnosti, vsebovanih v deklaraciji.

Dva standarda ISO, ki ju uporablja industrija, sta ISO
728:1995 in ISO 18238:2006, ki dolocata metodo

merjenja in metodo vzorcenja koksa za merjenje.
Dejstvo, da industrija uvoza Ze uporablja ta dva stan-
darda, kaze na to, da sta standarda uporabna in zato
pomembna za izvajanje teh ukrepov.

. DOKONCNO POBIRANJE ZACASNE DAJATVE

(81)  Glede na obseg ugotovljene stopnje dampinga in glede na
raven $kode, povzroene industriji Skupnosti, se zdi
nujno, da se zneski, zavarovani z zaCasno protidam-
pinsko dajatvijo, ki jo je wuvedla zaCasna uredba,
dokonéno pobirajo v obsegu visine uvedenih dokonénih
dajatev. Ker je dokon¢na dajatev nizja od zacasne dajatve,
se zneski, ki so zaasno zavarovani in presegajo
dokonéno stopnjo protidampinske dajatve, sprostijo —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Uvede se dokoné¢na protidampinska dajatev na uvoz koksa
iz premoga v kosih s premerom ve¢ kot 80 mm (koks 80+) s
poreklom iz Ljudske republike Kitajske, uvr§¢enega pod oznako
KN ex 2704 00 19 (oznaka TARIC 2704 00 19 10). Premer
kosov se dolo¢i v skladu s standardom ISO 728:1995.

2. Znesek dokonéne protidampinske dajatve, ki se uporablja
za izdelke iz odstavka 1, je razlika med minimalno uvozno
ceno 197 EUR za tono in neto ceno franko meja Skupnosti
pred pladilom dajatve v vseh primerih, ko je slednja nizja od
minimalne uvozne cene.

3. Protidampinska dajatev se sorazmerno uporablja tudi za
koks iz premoga v kosih s premerom ve¢ kot 80 mm, kadar je
odpremljen v mesanicah, ki vsebujejo koks iz premoga v kosih s
premerom ve¢ kot 80 mm in koks iz premoga v kosih z
manj$im premerom, razen ¢e je doloeno, da koli¢ina koksa
iz premoga v kosih s premerom ve¢ kot 80 mm ne predstavlja
ve¢ kot 20 % neto suhe teze meSane posiljke. Koli¢ina koksa iz
premoga v kosih s premerom ve¢ kot 80 mm v mesanicah se
lahko dolo¢i v skladu s ¢leni 68 do 70 Uredbe Sveta (EGS) st.
2913/92 z dne 12. oktobra 1992 o carinskem zakoniku Skup-
nosti (1), kjer je med drugim navedeno, da lahko carinski organi

() UL L 302, 19.10.1992, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1791/2006 (UL L 363, 20.12.2006,
str. 1).
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od deklaranta zahtevajo, da predlozi druge dokumente za
namene preverjanja tocnosti navedb v deklaraciji, in pregledajo
blago ter vzamejo vzorce blaga zaradi analize ali podrobnega
preverjanja. Kadar se koli¢ina koksa iz premoga v kosih s
premerom ve¢ kot 80 mm doloci na podlagi vzorcev, se vzorci
izberejo v skladu s standardom ISO 18238:2006.

4. Ce je bilo blago poskodovano pred vstopom v prosti
promet in je torej dejansko placana ali placljiva cena porazde-
liena za dolocitev carinske vrednosti v skladu s ¢clenom 145
Uredbe Komisije (EGS) $t. 2454/93 dne 2. julija 1993 o
dolocbah za izvajanje Uredbe Sveta (EGS) st. 291392 o carin-
skem zakoniku Skupnosti (!), se zgoraj doloCena minimalna
uvozna cena zmanjSa za odstotek, ki ustreza porazdelitvi
dejansko placane ali placljive cene. Placljiva dajatev bo tako
enaka razliki med zniZano minimalno uvozno ceno in znizano
neto ceno franko meja Skupnosti pred carinjenjem.

5. Ce ni doloceno drugace, se uporabljajo veljavne dolocbe o
carinskih dajatvah.

Clen 2

Zneski, zavarovani z zafasno protidampinsko dajatvijo po
Uredbi (ES) st. 1071/2007 o uvedbi zacasne protidampinske
dajatve na uvoz koksa iz premoga v kosih s premerom ve¢
kot 80 mm (koks 80+) s poreklom iz Ljudske republike
Kitajske, se dokon¢no poberejo po stopnji dokoncne dajatve,
ki jo nalaga ¢len 1. Zavarovani zneski, ki presegajo visino
dokon¢ne dajatve, se sprostijo.

Clen 3

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 17. marca 2008

() UL L 253, 11.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 214/2007 (UL L 62, 1.3.2007, str. 6).

Za Svet
Predsednik
I. JARC



